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XXXVI. YERUSHALMI SUKKAH 4:2 


THE RELIGIOUS REQUIREMENT OF THE LULAB [ON THE SABBATH]: How so? [IF] 


THE FIRST FESTIVAL DAY OF THE FESTIVAL COINCIDED WITH THE SABBATH, 
THEY BRING THEIR LULABS TO THE TEMPLE MOUNT. AND THE ATTENDANTS 
TAKE THEM FROM THEM AND ARRANGE THEM ON THE ROOF OF THE PORTICO. 
BUT OLD PEOPLE LEAVE THEIRS IN A SPECIAL ROOM. THEY TEACH THEM TO 
MAKE THE FOLLOWING STATEMENT: ‘‘TO WHOMEVER MY LULAB COMES, LO, IT 
IS GIVEN TO HIM AS A GIFT.” ON THE NEXT DAY THEY GET UP AND COME 
ALONG. AND THE ATTENDANTS TOSS THEM BEFORE THEM. THEY GRAB AT 
LULABS AND HIT ONE ANOTHER. NOW WHEN THE COURT SAW THAT THIS WAS 
LEADING TO A DANGEROUS SITUATION, THEY ORDAINED THAT EACH AND EVERY 
ONE SHOULD TAKE HIS LULAB IN HIS OWN HOME. 


I:1: Jacob, the Southerner, raised the question: “The Mishnah passage 
[M. 4:2E] before us does not conform to the view of R. Dosa. “For R. 
Dosa said, ‘[In declaring produce available to the poor as ownerless 
property,] in the morning a person has to declare, “Whatever the poor 
will collect today among the sheaves as ownerless property, lo, this is 
ownerless property.” [This must be said in advance.]’ “R. Judah says, 
‘This may be said in the evening [even after the property has changed 
hands].’ “And sages say, ‘What is declared ownerless under duress is 
not regarded as ownerless, for we are not responsible to attend to the 
status of deceivers [poor who take what is in fact not due them]’ [cf. T. 
Pe. 2:5].” [Spelling out a different question,] There you say [along the 
lines of the sages’ view], that what is declared ownerless property 
under duress is not regarded as ownerless property, while here you 
maintain that what is declared ownerless property under duress indeed 
is regarded as ownerless property. 


XXX VII. YERUSHALMI SUKKAH 4:3 


THE RELIGIOUS REQUIREMENT OF THE WILLOW BRANCH: How so? THERE WAS A 


PLACE BELOW JERUSALEM, CALLED Mosa. [PEOPLE] GO DOWN THERE AND 
GATHER YOUNG WILLOW BRANCHES. THEY COME AND THROW THEM ALONG 
THE SIDES OF THE ALTAR, WITH THEIR HEADS BENT OVER THE ALTAR. THEY 
BLEW ON THE SHOFAR A SUSTAINED, A QUAVERING, AND A SUSTAINED NOTE. 
EVERY DAY THEY WALK AROUND THE ALTAR ONE TIME AND SAY, “SAVE NOW, 
WE BESEECH THEE, O Lorp! WE BESEECH THEE, O LORD, SEND NOW 
PROSPERITY’ (Ps. 118:25). R. Jupan says, “[THEY say,] ‘ANI WARO, SAVE 
US WE PRAY! ANI WAHO, SAVE US WE PRAY!” 


I:1: What is the meaning of the name, “Mosa”? 


